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LATVIJAS REPUBLIKAS AIZSARDZĪBAS MINISTRIJAS 

UN

BEĻĢIJAS KARALISTES AIZSARDZĪBAS MINISTRA

SAPRAŠANĀS MEMORANDS

PAR SADARBĪBU

AIZSARDZĪBAS JOMĀ UN MILITĀRAJĀM ATTIECĪBĀM

Latvijas Republikas Aizsardzības ministrija un Beļģijas Karalistes aizsardzības ministrs, turpmāk saukt - “Dalībnieki”,
atsaucoties uz 1949.gada 4.aprīļa Ziemeļatlantijas Līguma noteikumiem;
ņemot vērā Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalstu līgumu par to bruņoto spēku statusu (turpmāk – NATO SOFA), kas parakstīts Londonā 1951.gada 19.jūnijā;
sniedzot ieguldījumu starptautiskās drošības un stabilitātes uzlabošanā Apvienoto Nāciju Organizācijas Hartas (ANO), Organizācijas Drošības un sadarbības (EDSO), Ziemeļatlantijas līguma organizācijas (NATO) un Eiropas Savienības (ES) ietvaros;
vēloties stiprināt savas labās un draudzīgās attiecības;
vēloties padziļināt un pastiprināt sadarbību kopīgu interešu jomās;
ir panākuši šādu vienošanos:

1. PANTS 
VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA
1.1. Šis Saprašanās memorands par sadarbību aizsardzības jomā un militārajām attiecībām (turpmāk saukts - SM) veido pamatus Dalībnieku sadarbības īstenošanai aizsardzības un militārajos jautājumos, kas skar kopīgu interešu jomas.
1.2. Šis SM neietekmēs saistības, kas izriet katram Dalībniekam no citiem esošajiem divpusējiem vai daudzpusējiem starptautiskiem nolīgumiem.
2. PANTS
JOMAS UN SADARBĪBAS VEIDI
2.1. Sadarbība starp Dalībniekiem tiks veikta angļu valodā, ievērojot savas iekšējas kompetences robežas šādās jomās:
a) aizsardzības politika un plānošana un militārie drošības aspekti;
b) militārā izglītība un apmācības;

c) militāro spēju attīstība;
d) loģistika un iepirkumi;

e) humanitārās, miera uzturēšanas un krīzes menedžmenta operācijas;
f) citas jomas pēc Dalībnieku savstarpējas vienošanās.
2.2. Sadarbības jomas var būt šādas:
a) oficiālas vizītes, darba tikšanās un semināri;
b) konsultācijas, pieredzes apmaiņa;
c) militārā apmācība un mācības;
d) informācijas, materiālu un personālapmaiņa;
e) kultūras un sporta aktivitātes;
f) citas aktivitātes pēc Dalībnieku savstarpējās vienošanās.
2.3. Lai izpildītu SM nosacījumus un īstenotu šajā pantā minētajās jomās, Dalībnieki var slēgt īpašus nolīgumus vai protokolus.
3. PANTS 
PLĀNOŠANA
Dalībnieki vienojas par kopīgiem pasākumiem nākamajam gadam, ja nepieciešams, sagatavojot detalizētu sadarbības plānu līdz katra gada beigām. 

4. PANTS 
FINANŠU ASPEKTI
Dalībnieki sedz savus izdevumus saistībā ar SM piemērošanu, ja vien nav izlemts citādi.

5. PANTS
INFORMĀCIJAS AIZSARDZĪBA
Dalībnieki garantē SM īstenošanas ietvaros savstarpēji nodotās informācijas aizsardzību. Klasificētā informācija, kas radusies vai tiks savstarpēji nodota SM īstenošanas gaitā, tiks apstrādāta saskaņā ar noteikumiem, kas izklāstīti attiecīgajos starptautiskos nolīgumos, kas ir spēkā attiecībā uz Dalībniekiem.
6. PANTS
DOMSTARPĪBU RISINĀŠANA
Jebkurš strīds saistībā ar interpretāciju vai SM īstenošanu tiks atrisināts pārrunu ceļā, izmantojot konsultācijas un sarunas starp Dalībniekiem.
7. PANTS
PRASĪBAS UN SAISTĪBAS
7.1. Ja NATO SOFA ir piemērojama, tad prasījumi un saistības, kas izriet no SM vai saistībā ar to, tiks izskatīti saskaņā ar NATO SOFA. 

7.2. Ja NATO SOFA nav piemērojama, tad prasījumi un saistības, kas izriet no SM vai saistībā ar to, tiks izskatīti saskaņā ar piemērojamiem valsts un starptautiskajiem tiesību aktiem. 

8. PANTS
NOBEIGUMA NOTEIKUMI
8.1. SM stājas spēkā pēdējā paraksta dienā. Tas paliek spēkā uz nenoteiktu laiku, ja vien kāds no Dalībniekiem otram rakstiski 6 (sešus) mēnešus iepriekš nepaziņo par savu nodomu SM izbeigt.
8.2. Neatkarīgi no SM izbeigšanās spēkā paliek 5.panta (Informācijas aizsardzība) nosacījumi, 4.panta (Finansu aspekti) un 6.panta (Domstarpību risināšana) nosacījumi paliek spēkā līdz visi nenokārtotie maksājumi un prasības ir nokārtotas.
8.3. SM var grozīt jebkurā laikā, Dalībniekiem savstarpēji rakstiski vienojoties un tie stāsies spēkā parakstīšanas dienā.

Parakstīts 2 (divos) oriģinālos eksemplāros angļu valodā, pa vienam katram Dalībniekam.
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